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S C R I P T A

Numéro Scripta :  3219

Auteur(s) : Gazon de Poissy [particulier]

Bénéficiaire(s) : Saint-Wandrille-Rançon, Saint-Wandrille (abbaye)

Genre d'acte : notice

Authenticité : non suspect

Datation : 1117

Lieu d'émission : Poissy

Action juridique : restitution

Langue du texte :  latin

Analyse
Gazon de Poissy fait remise de la « coutume » du travers sur les « bacs » et navires des religieux de Saint-Wandrille,
au port de Maisons. La remise de cette coutume, déjà abandonnée par Geoffroi, père de Gazon, a été faite à Poissy,
par une baguette coupée, entre les mains du prieur Gautier et de Richard, du consentement de Sesseline, épouse
de Gazon. Au décès des donateurs l’abbaye célébrera un « trentain » et inscrira leurs noms dans son obituaire.

Tableau de la tradition

Éditions principales

a.   Depoin  Joseph, Cartulaire de l’abbaye de Saint-Martin de Pontoise publié d’après les documents inédits,
Pontoise, Publications de la Société historique du Vexin, 1895-1909, Appendices, p. 435, n. 782.
b.   Lot  Ferdinand, Études critiques sur l’abbaye de Saint-Wandrille, Paris, Champion, 1913, n° 58, p. 113-114.

Texte établi d’après b

Anno incarnationis dominice M Cº XVIIº concessit Wazo de Penseio ecclesie sancte Wandregisili de Fontanella
constumam totam trauersi quam in portu qui Maisons vocatur per singulos annos de baccis sancti Wandregisili
vel nauibus per Sequanam in Franciam ascendentibus, siue inde descendentibus, ab antecessoribus suis solitus erat
habere. Donacio uero huius concessionis per partem virge succise facta est apud Penseium per manum Walteri
prioris et Ricardi, monachorum S. Wandregisili, vidente et concedente uxore sua Sesselina. Idem vero monachi,
quia causabantur aduersus Wazonem quod iniusticia eis fecerat, videlicet quod eandem costumam prius a socero
suo Gausfrido concessam diu eis dare distulerat, quantum in eis esset prouiserunt eum de tali commisso absoluere
et de reliquo tam eum quam uxorem suam et filios suos tocius beneficii ecclesie participem per omnia facere.
Insuper etiam, quando Wazo vel uxor eius morarentur, promiserunt se per eos qui tunc viuerent trigenarium
defunctorum pro eis facturos et in martirologio in quo fratrum defunctorum nomina scribuntur eos ascripturos,
ut per singulos annos anniversaria die nomina eorum rememorarentur et anime eorum absoluerentur. Ipse vero
pro tanto beneficio non solum suprafatam elemosinam se dedisse asseruit, sed et in omnibus causis et negociis
ecclesie nostre ubicunque pertingere poterit se sicuti fratrem et amicum fidelissimum affecturum promisit. Ut
autem concessio huius donacionis a successoribus Wazonis firma in evum permaneat, ipse Wazo primus signum
confirmacionis sue imposuit, deinde Sanscelina uxor eius, deinde Almaricus filius eius primogenitus.
S. Wazonis, S. Sanscelineº, S. Almarici, S. Wazonis filii.


